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PAKEITIMAI

Žuvininkystės komitetas ragina atsakingą Regioninės plėtros komitetą atsižvelgti į šiuos 
pakeitimus:

Pakeitimas 1

Pasiūlymas dėl reglamento
1 nurodomoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos 
Sąjungos veikimo, ypač į jos 175 straipsnio 
trečią pastraipą ir 322 straipsnio 1 dalies a 
punktą,

atsižvelgdami į Sutartį dėl Europos 
Sąjungos veikimo, ypač į jos 43 straipsnio 
2dalį, 175 straipsnio trečią pastraipą ir 
322 straipsnio 1 dalies a punktą,

Pakeitimas 2

Pasiūlymas dėl reglamento
1 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(1) 2020 m. vasario 1 d. Jungtinė 
Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos 
Karalystė (toliau – Jungtinė Karalystė) 
išstojo iš Europos Sąjungos (toliau – ES) ir 
Europos atominės energijos bendrijos 
(toliau – Euratomas) (toliau kartu – 
Sąjunga) ir prasidėjo pereinamasis 
laikotarpis. Dėl šio ribotos trukmės 
laikotarpio susitarta Susitarime dėl 
išstojimo11 – jis baigiasi 2020 m. gruodžio 
31 d. Pereinamuoju laikotarpiu Sąjunga ir 
Jungtinė Karalystė pradėjo oficialias 
derybas dėl būsimų santykių;

(1) 2020 m. vasario 1 d. Jungtinė 
Didžiosios Britanijos ir Šiaurės Airijos 
Karalystė (toliau – Jungtinė Karalystė) 
išstojo iš Europos Sąjungos (toliau – ES) ir 
Europos atominės energijos bendrijos 
(toliau – Euratomas) (toliau kartu – 
Sąjunga) ir prasidėjo pereinamasis 
laikotarpis. Dėl šio ribotos trukmės 
laikotarpio susitarta Susitarime dėl 
išstojimo11 – jis baigėsi 2020 m. gruodžio 
31 d. Pereinamuoju laikotarpiu Sąjunga ir 
Jungtinė Karalystė pradėjo oficialias 
derybas dėl būsimų santykių;

__________________ __________________
11 2020 m. sausio 30 d. Tarybos 
sprendimas (ES) 2020/135 dėl Susitarimo 
dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir 
Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš 
Europos Sąjungos ir Europos atominės 
energijos bendrijos sudarymo (Susitarimas 

11 2020 m. sausio 30 d. Tarybos 
sprendimas (ES) 2020/135 dėl Susitarimo 
dėl Jungtinės Didžiosios Britanijos ir 
Šiaurės Airijos Karalystės išstojimo iš 
Europos Sąjungos ir Europos atominės 
energijos bendrijos sudarymo (Susitarimas 
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dėl išstojimo) (OL L 29, 2020 1 31, p. 7). dėl išstojimo) (OL L 29, 2020 1 31, p. 7).

Pakeitimas 3

Pasiūlymas dėl reglamento
2 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2) pasibaigus pereinamajam 
laikotarpiui atsiras Sąjungos ir Jungtinės 
Karalystės prekybos ir tarpvalstybinių 
mainų kliūčių. Tikėtina, kad įmonės, 
piliečiai ir viešojo administravimo 
institucijos patirs plataus masto ir didelių 
padarinių. Šie padariniai yra 
neišvengiami, todėl suinteresuotosios 
šalys turi imtis priemonių, kad jiems 
pasirengtų;

(2) pasibaigus pereinamajam 
laikotarpiui ir pradėjus laikinai taikyti 
2020 m. gruodžio mėn. Europos Sąjungos 
ir Jungtinės Karalystės sudarytą Prekybos 
ir bendradarbiavimo susitarimą (toliau – 
PBS), Sąjungos ir Jungtinės Karalystės 
prekybos, tarpvalstybinių mainų ir 
santykių žvejybos srityje kliūtys tapo 
realybe, turinčia plataus masto ir didelių 
padarinių įmonėms, ES žvejybos laivynui, 
darbuotojams, piliečiams ir visuomenei. 
Šie padariniai buvo neišvengiami ir 
suinteresuotieji subjektai turėjo 
atitinkamai prisitaikyti;

Pakeitimas 4

Pasiūlymas dėl reglamento
2 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(2a) pagal Europos Sąjungos ir 
Jungtinės Karalystės susitarimą dėl naujų 
santykių žvejybos srityje abipusė prieiga 
prie žvejybos vandenų ir žvejybos išteklių 
išlieka, tačiau tik iki 2026 m. birželio 30 d. 
(prisitaikymo laikotarpiu), ir ES žvejybos 
sektorius patirs didžiulį poveikį dėl 
nuostolių, kuriuos lemia palaipsnis 
laimikio, sužvejojamo Jungtinės 
Karalystės išskirtinėje ekonominėje 
zonoje, jos teritorijų, turinčių specialų 
statusą, vandenyse ir trečiųjų valstybių 
vandenyse, vertės mažinimas 25 %. Dėl to 
gali labai pasikeisti žvejybos vertės 
grandinė ir kai kurių nuo žvejybos 
priklausomų pakrančių regionų 
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ekonominė struktūra;

Pakeitimas 5

Pasiūlymas dėl reglamento
3 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3) Sąjunga yra įsipareigojusi švelninti 
Jungtinės Karalystės išstojimo iš Sąjungos 
ekonominį poveikį ir išreikšti solidarumą 
su visomis valstybėmis narėmis, ypač 
tomis, kurios tokiomis išskirtinėmis 
aplinkybėmis jaučia didžiausią poveikį;

(3) Sąjunga yra įsipareigojusi švelninti 
neigiamą Jungtinės Karalystės išstojimo iš 
Sąjungos ekonominį, socialinį ir teritorinį 
poveikį ir išreikšti solidarumą su visomis 
valstybėmis narėmis, regionais ir 
paveiktomis bendruomenėmis, o ypač 
tomis, kurios tokiomis išskirtinėmis 
aplinkybėmis jaučia didžiausią neigiamą 
poveikį;

Pakeitimas 6

Pasiūlymas dėl reglamento
3 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(3a) Sąjunga taip pat yra įsipareigojusi 
užtikrinti darnų žuvininkystės valdymą, 
atitinkantį BŽP tikslus, įskaitant principą 
užtikrinti didžiausią galimą visų išteklių 
tausios žvejybos laimikį remiantis 
patikimiausiomis turimomis mokslinėmis 
rekomendacijomis, nutraukti 
peržvejojimą, atkurti žvejojamų rūšių 
populiacijas ir apsaugoti jūrų aplinką, 
kaip numatyta, be kita ko, daugelyje 
tarptautinių įsipareigojimų;

Pakeitimas 7

Pasiūlymas dėl reglamento
4 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4) reikėtų sukurti prisitaikymo prie (4) reikėtų sukurti prisitaikymo prie 
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„Brexit’o“ rezervą (toliau – Rezervas), iš 
kurio būtų teikiama parama valstybėms 
narėms, regionams ir sektoriams, 
pirmiausia labiausiai nukentėjusiems nuo 
neigiamų Jungtinės Karalystės išstojimo iš 
Sąjungos padarinių, o tai sušvelnintų jo 
padarinius ekonominei, socialinei ir 
teritorinei sanglaudai. Iš jo turėtų būti 
visiškai arba iš dalies padengiamos 
papildomos viešosios išlaidos, kurias 
valstybės narės patiria taikydamos 
specialiai šioms pasekmėms švelninti 
skirtas priemones;

„Brexit’o“ rezervą (toliau – Rezervas), iš 
kurio būtų teikiama parama valstybėms 
narėms, regionams ir sektoriams, 
pirmiausia labiausiai nukentėjusiems nuo 
neigiamų Jungtinės Karalystės išstojimo iš 
Sąjungos padarinių, o tai sušvelnintų 
neigiamus jo padarinius ekonominei, 
socialinei ir teritorinei sanglaudai. Iš jo 
turėtų būti visiškai arba iš dalies 
padengiamos papildomos viešosios 
išlaidos, kurias valstybės narės patiria 
taikydamos specialiai šioms pasekmėms, 
kurios ypač sunkios žvejybos sektoriuje, 
švelninti skirtas priemones;

Pakeitimas 8

Pasiūlymas dėl reglamento
4 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(4a) šių išskirtinių aplinkybių laikais 
reikia numatyti prisitaikymo prie 
„Brexit’o“ rezervo finansines priemones 
ir prireikus sušvelninti valstybės pagalbos 
taisykles, kad žvejams būtų teikiamas 
tiesioginis finansavimas, siekiant padėti 
jiems įveikti ekonominius padarinius, 
susijusius su galutiniu 25 % turėtų 
žvejybos teisių vertės praradimu, ir padėti 
jiems prisitaikyti prie pokyčių ir nuostolių, 
atsiradusių dėl Jungtinės Karalystės 
išstojimo;

Pakeitimas 9

Pasiūlymas dėl reglamento
5 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(5) siekdamos stiprinti ekonominę, 
socialinę ir teritorinę sanglaudą, rengdamos 
paramos priemones valstybės narės turėtų 
daugiausia dėmesio skirti regionams, 
vietovėms ir vietos bendruomenėms 

(5) siekdamos stiprinti ekonominę, 
socialinę ir teritorinę sanglaudą, rengdamos 
paramos priemones valstybės narės turėtų 
daugiausia dėmesio skirti regionams, 
vietovėms ir vietos bendruomenėms, o 
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(įskaitant labiausiai priklausančias nuo 
žvejybos veiklos Jungtinės Karalystės 
vandenyse), kuriems, tikėtina, Jungtinės 
Karalystės išstojimas turės didžiausią 
neigiamą poveikį. Valstybėms narėms gali 
tekti imtis specialių priemonių, kad 
paremtų visų pirma tas įmones ir 
ekonomikos sektorius, kurie nukentėjo dėl 
išstojimo. Todėl tikslinga pateikti 
negalutinį priemonių, kurios, tikėtina, 
labiausiai padėtų siekti šio tikslo, sąrašą;

ypač toms vietovėms ir bendruomenėms, 
kurios yra priklausomos nuo žvejybos 
Jungtinės Karalystės vandenyse veiklos ir 
patiria didžiausią neigiamą Jungtinės 
Karalystės išstojimo poveikį, įskaitant 
vietoves ir bendruomenes, priklausomas 
nuo žvejybos veiklos Jungtinės Karalystės 
vandenyse, jos teritorijų, turinčių specialų 
statusą, vandenyse ir už Jungtinės 
Karalystės ribų esančiuose vandenyse, 
kurios praranda laimikį dėl sumažintų 
žvejybos galimybių pagal PBS. Valstybės 
narės turėtų įtraukti juos į sprendimų dėl 
lėšų naudojimo procesą; valstybėms 
narėms gali tekti imtis specialių priemonių, 
kad paremtų visų pirma tas įmones ir 
ekonomikos sektorius, kurie nukentėjo dėl 
išstojimo. Todėl tikslinga pateikti 
negalutinį priemonių, kurios, tikėtina, 
labiausiai padėtų siekti šio tikslo, sąrašą;

Pakeitimas 10

Pasiūlymas dėl reglamento
7 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(7) siekiant atsižvelgti į tai, kokį 
tiesioginį neigiamą poveikį valstybėms 
narėms ir jų ekonomikai padarys Jungtinės 
Karalystės išstojimas iš Sąjungos ir į tai, 
kad prieš pasibaigiant pereinamajam 
laikotarpiui reikia imtis atitinkamų rizikos 
mažinimo priemonių, tokių priemonių 
tinkamumo finansuoti laikotarpis turėtų 
prasidėti po 2020 m. liepos 1 d. ir turėtų 
trukti ribotą 30 mėnesių laikotarpį;

(7) siekiant atsižvelgti į tai, kokį 
tiesioginį neigiamą poveikį valstybėms 
narėms ir jų ekonomikai padarys Jungtinės 
Karalystės išstojimas iš Sąjungos ir į tai, 
kad prieš pasibaigiant pereinamajam 
laikotarpiui reikia imtis atitinkamų rizikos 
mažinimo priemonių, tokių priemonių 
tinkamumo finansuoti laikotarpis turėtų 
prasidėti po 2020 m. liepos 1 d. ir turėtų 
trukti iki 2022 m. gruodžio 31 d. visiems 
sektoriams, išskyrus žvejybos sektorių – 
jam tinkamumo finansuoti laikotarpis 
turėtų tęstis iki 2026 m. birželio 30 d., t. y. 
tos datos, kurią visapusiškai įsigalios, kaip 
numatyta PBS, ES laivynų sužvejojamų 
produktų vertės sumažinimo 25 % 
nuostatos;

Pakeitimas 11
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Pasiūlymas dėl reglamento
11 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(11) siekiant sudaryti valstybėms narėms 
sąlygas panaudoti papildomus išteklius ir 
suteikti pakankamai lėšų, kad jos galėtų 
greitai įgyvendinti iš Rezervo remiamas 
priemones, didžioji jų dalis turėtų būti 
išmokėta 2021 m. kaip išankstinis 
finansavimas. Paskirstymo metodas turėtų 
būti parengtas atsižvelgiant į prekybos su 
Jungtine Karalyste ir žuvininkystės 
Jungtinės Karalystės išskirtinėje 
ekonominėje zonoje svarbą, kuri 
įvertinama remiantis patikimais ir 
oficialiais statistiniais duomenimis. 
Kadangi Jungtinės Karalystės išstojimas iš 
Sąjungos yra unikalus atvejis ir kyla daug 
netikrumo dėl pagrindinių Jungtinės 
Karalystės ir Sąjungos santykių pasibaigus 
pereinamajam laikotarpiui aspektų, sunku 
numatyti, kokių tinkamų priemonių 
išstojimo padariniams šalinti turės 
nedelsdamos imtis valstybės narės. Todėl 
valstybėms narėms būtina suteikti 
lankstumo ir visų pirma leisti Komisijai 
finansavimo sprendimą dėl išankstinio 
finansavimo priimti netaikant Finansinio 
reglamento 110 straipsnio 2 dalies 
reikalavimo pateikti konkrečių 
finansuotinų veiksmų aprašymą;

(11) siekiant sudaryti valstybėms narėms 
sąlygas panaudoti papildomus išteklius ir 
suteikti pakankamai lėšų, kad jos galėtų 
greitai įgyvendinti iš Rezervo remiamas 
priemones, didžioji jų dalis turėtų būti 
išmokėta 2021 m. kaip išankstinis 
finansavimas. Finansinės paslaugos 
neturėtų būti įtraukiamos į skaičiavimus 
pagal paskirstymo metodą, atsižvelgiant į 
esamą ir numatomą teigiamą poveikį, kurį 
turi ar turės su finansinėmis paslaugomis 
susijusios veiklos ir subjektų perkėlimas į 
Sąjungą po Jungtinės Karalystės išstojimo 
iš Sąjungos. Paskirstymo metodas turėtų 
būti parengtas atsižvelgiant į prekybos su 
Jungtine Karalyste ir žvejybos Jungtinės 
Karalystės išskirtinėje ekonominėje zonoje, 
jos teritorijų, turinčių specialų statusą, 
išskirtinėse ekonominėse zonose ir 
vandenyse, kuriuose taikomi žvejybos 
susitarimai su pakrančių valstybėmis ir 
kuriuose žvejybos galimybės ES 
laivynams sumažintos dėl Jungtinės 
Karalystės išstojimo iš Europos Sąjungos, 
svarbą, kuri įvertinama remiantis 
patikimais ir oficialiais statistiniais 
duomenimis. Kadangi Jungtinės Karalystės 
išstojimas iš Sąjungos yra unikalus atvejis 
ir kyla daug netikrumo dėl pagrindinių 
Jungtinės Karalystės ir Sąjungos santykių 
pasibaigus pereinamajam laikotarpiui 
aspektų, sunku numatyti, kokių tinkamų 
priemonių išstojimo padariniams šalinti 
turės nedelsdamos imtis valstybės narės. 
Todėl valstybėms narėms būtina suteikti 
lankstumo ir visų pirma leisti Komisijai 
finansavimo sprendimą dėl išankstinio 
finansavimo priimti netaikant Finansinio 
reglamento 110 straipsnio 2 dalies 
reikalavimo pateikti konkrečių 
finansuotinų veiksmų aprašymą;

Pakeitimas 12
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Pasiūlymas dėl reglamento
12 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12) prieš išankstinio finansavimo 
išmokėjimą, per tris mėnesius nuo šio 
reglamento įsigaliojimo, valstybės narės 
turėtų pranešti Komisijai, kokios įstaigos 
paskirtos ir kuriai įstaigai bus mokamas 
išankstinis finansavimas, ir patvirtinti, kad 
sistemų aprašai yra parengti;

(12) prieš išankstinio finansavimo 
išmokėjimą, per tris mėnesius nuo šio 
reglamento įsigaliojimo, valstybės narės 
turėtų pranešti Komisijai, kokios įstaigos 
paskirtos ir kuriai įstaigai bus mokamas 
išankstinis finansavimas, paaiškinti, kodėl 
pasirinktas konkretus teritorinis lygmuo, 
ir patvirtinti, kad sistemų aprašai yra 
parengti. Valstybės narės turi užtikrinti, 
kad finansavimas būtų daugiausia 
skiriamas labiausiai neigiamai 
paveiktiems regionams bei įmonėms ir 
kad atitinkamos bendruomenės, ypač 
labiausiai nukentėję žvejai, įskaitant 
mažos apimties žvejybos subjektus, 
dalyvautų priimant sprendimus dėl 
Rezervo panaudojimo;

Pakeitimas 13

Pasiūlymas dėl reglamento
12 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(12a) valstybė narė turėtų panaudoti 
Rezervo lėšas labiausiai nukentėjusiems 
regionams ir bendruomenėms remti ir 
įtraukti juos į Rezervo lėšomis remiamų 
priemonių rengimo procesą;

Pakeitimas 14

Pasiūlymas dėl reglamento
13 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(13a) kad būtų sprendžiamas Jungtinės 
Karalystės išstojimo iš Sąjungos poveikio 
pakrančių bendruomenėms ir ypač mažos 
apimties žvejybai klausimas, valstybės 
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narės turi skirti minimalią išankstinio 
finansavimo iš Rezervo procentinę dalį 
mažos apimties žvejybos sektoriui, 
atsižvelgdamos į tai, kad šiam sektoriui 
sunkiau atsigauti po rinkos sukrėtimų, 
kvotų praradimo ir tiekimo grandinės 
sutrikimų;

Pakeitimas 15

Pasiūlymas dėl reglamento
14 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(14) remiantis 2016 m. balandžio 13 d. 
Tarpinstitucinio susitarimo dėl geresnės 
teisėkūros13 22 ir 23 dalimis, Rezervą 
reikia įvertinti remiantis informacija, 
surinkta taikant konkrečius stebėsenos 
reikalavimus, tačiau vengiant pernelyg 
didelio reglamentavimo ir administracinės 
naštos, visų pirma tenkančios valstybėms 
narėms. Tam tikrais atvejais šiems 
reikalavimams, kurių pagrindu atliekamas 
Rezervo vertinimas, turėtų būti nustatyti 
išmatuojami rodikliai;

(14) remiantis 2016 m. balandžio 13 d. 
Tarpinstitucinio susitarimo dėl geresnės 
teisėkūros13 22 ir 23 dalimis, Rezervą 
reikia įvertinti remiantis informacija, 
surinkta taikant konkrečius stebėsenos 
reikalavimus, tačiau vengiant pernelyg 
didelio reglamentavimo ir administracinės 
naštos nacionalinėms, regioninėms ir 
vietos valdžios institucijoms ir paramos 
gavėjams. Tam tikrais atvejais šiems 
reikalavimams, kurių pagrindu atliekamas 
Rezervo vertinimas, turėtų būti nustatyti 
išmatuojami rodikliai;

__________________ __________________
13 Europos Parlamento, Europos Sąjungos 
Tarybos ir Europos Komisijos 
tarpinstitucinis susitarimas dėl geresnės 
teisėkūros (OL L 123, 2016 5 12, p. 1).

13 Europos Parlamento, Europos Sąjungos 
Tarybos ir Europos Komisijos 
tarpinstitucinis susitarimas dėl geresnės 
teisėkūros (OL L 123, 2016 5 12, p. 1).

Pakeitimas 16

Pasiūlymas dėl reglamento
15 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(15) siekdama visoms valstybėms 
sudaryti vienodas sąlygas ir užtikrinti 
nuoseklų paraiškų vertinimą, paraiškas 
Komisija turėtų vertinti kartu. Ypač 
atidžiai reikėtų išnagrinėti deklaruotų 

(15) siekdama visoms valstybėms 
sudaryti vienodas sąlygas ir užtikrinti 
nuoseklų paraiškų vertinimą, paraiškas 
Komisija turėtų vertinti kartu. Ypač 
atidžiai reikėtų išnagrinėti deklaruotų 
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išlaidų tinkamumą finansuoti ir tikslumą, 
tiesioginį išlaidų ryšį su priemonėmis, 
kurių imtasi išstojimo padariniams 
sušvelninti, ir priemones, kuriomis 
atitinkama valstybė narė siekė išvengti 
dvigubo finansavimo. Įvertinusi paraiškas 
dėl finansinės išmokos iš Rezervo, 
Komisija turėtų patvirtinti išmokėtą 
išankstinio finansavimo sumą ir 
nepanaudotą sumą susigrąžinti. Siekiant 
kuo daugiau paramos skirti labiausiai nuo 
išstojimo nukentėjusioms valstybėms 
narėms, tais atvejais, kai atitinkamos 
valstybės narės išlaidos, kurias Komisija 
pripažino tinkamomis finansuoti, viršija 
atitinkamai valstybei narei išmokėtą 
išankstinio finansavimo sumą ir 
0,06 proc. 2021 m. nominaliųjų bendrųjų 
nacionalinių pajamų (BNP), turėtų būti 
įmanoma, neviršijant turimų finansinių 
išteklių, tai valstybei narei iš Rezervo 
skirti papildomą asignavimą. 
Atsižvelgiant į tikėtiną ekonominio 
sukrėtimo mastą turėtų būti numatyta 
galimybė susigrąžintas išankstinio 
finansavimo sumas panaudoti 
papildomoms valstybių narių išlaidoms 
kompensuoti;

išlaidų tinkamumą finansuoti ir tikslumą, 
tiesioginį išlaidų ryšį su priemonėmis, 
kurių imtasi išstojimo padariniams 
sušvelninti, ir priemones, kuriomis 
atitinkama valstybė narė siekė išvengti 
dvigubo finansavimo. Įvertinusi paraiškas 
dėl finansinės išmokos iš Rezervo, 
Komisija turėtų patvirtinti išmokėtą 
išankstinio finansavimo sumą ir 
nepanaudotą sumą susigrąžinti. Siekiant 
kuo daugiau paramos skirti labiausiai nuo 
išstojimo nukentėjusioms valstybėms 
narėms, kiekviena valstybė narė gali gauti 
papildomą asignavimą iš Rezervo, 
neviršijant turimų finansinių išteklių. 
Atsižvelgiant į tikėtiną ekonominio 
sukrėtimo mastą turėtų būti numatyta 
galimybė susigrąžintas išankstinio 
finansavimo sumas panaudoti 
papildomoms valstybių narių išlaidoms 
kompensuoti;

Pakeitimas 17

Pasiūlymas dėl reglamento
16 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(16) tam, kad būtų užtikrintas tinkamas 
pasidalijamojo valdymo veikimas, 
valstybės narės turėtų nustatyti valdymo ir 
kontrolės sistemą, paskirti už Rezervo 
valdymą atsakingas įstaigas bei atskirą 
nepriklausomą audito įstaigą ir pranešti 
apie jas Komisijai. Supaprastinimo tikslais 
valstybės narės galėtų pasinaudoti 
esamomis paskirtomis įstaigomis ir 
sistemomis, sukurtomis sanglaudos 
politikos finansavimui arba Europos 
Sąjungos solidarumo fondui valdyti ir 

(16) tam, kad būtų užtikrintas tinkamas 
pasidalijamojo valdymo veikimas, 
valstybės narės turėtų nustatyti valdymo ir 
kontrolės sistemą, paskirti už Rezervo 
valdymą nacionaliniu, regioniniu ir vietos 
lygmeniu atsakingas įstaigas bei atskirą 
nepriklausomą audito įstaigą ir pranešti 
apie jas Komisijai. Supaprastinimo tikslais 
valstybės narės galėtų pasinaudoti 
esamomis paskirtomis įstaigomis ir 
sistemomis, sukurtomis sanglaudos 
politikos finansavimui arba Europos 



PE689.636v03-00 12/29 AD\1232735LT.docx

LT

kontroliuoti. Reikia nustatyti valstybių 
narių atsakomybę ir konkrečius paskirtoms 
įstaigoms keliamus reikalavimus;

Sąjungos solidarumo fondui valdyti ir 
kontroliuoti. Reikia nustatyti valstybių 
narių atsakomybę ir konkrečius paskirtoms 
įstaigoms keliamus reikalavimus. 
Valstybės narės užtikrins, kad atitinkamos 
vietos ir regioninės valdžios institucijos 
dalyvautų stebėsenos įstaigų veikloje, 
jeigu jos nėra jų narės;

Pakeitimas 18

Pasiūlymas dėl reglamento
18 konstatuojamoji dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(18) valstybės narės turėtų didinti 
informuotumą apie Sąjungos išmokas iš 
Rezervo ir apie tai informuoti visuomenę, 
nes tam, kad Sąjungos veiksmai būtų 
matomi vietoje, labai svarbu vykdyti 
skaidrumo, komunikacijos ir matomumo 
užtikrinimo veiklą. Tai turėtų būti daroma 
remiantis tikslia ir naujausia informacija;

(18) valstybės narės turėtų didinti 
informuotumą apie Sąjungos išmokas iš 
Rezervo ir apie tai informuoti visuomenę ir 
ypač jų gavėjus, nes tam, kad Sąjungos 
veiksmai būtų matomi vietoje, labai svarbu 
vykdyti skaidrumo, komunikacijos ir 
matomumo užtikrinimo veiklą. Tai turėtų 
būti daroma remiantis tikslia ir naujausia 
informacija;

Pakeitimas 19

Pasiūlymas dėl reglamento
19 a konstatuojamoji dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

(19a) siekiant sumažinti „Brexit’o“ 
pasekmes žvejybos ir jūros maisto 
produktų sektoriui, taip pat užtikrinti 
visapusį Sąjungos finansinių išteklių 
panaudojimą, Komisija turėtų išnagrinėti 
galimybę padidinti Rezervui skirtas 
biudžeto lėšas tokia suma, kuri būtų lygi 
Europos jūrų reikalų ir žuvininkystės 
fondo1a lėšoms, kurios nebuvo panaudotos 
laikantis „n+3“ taisyklės;
_________________
1a 2014 m. gegužės 15 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 
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Nr. 508/2014 dėl Europos jūrų reikalų ir 
žuvininkystės fondo ir kuriuo 
panaikinami Tarybos reglamentai (EB) 
Nr. 2328/2003, (EB) Nr. 861/2006, (EB) 
Nr. 1198/2006 bei (EB) Nr. 791/2007 ir 
Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas Nr. 1255/2011 (OL L 149, 
2014 5 20, p. 1).

Pakeitimas 20

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 1 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1) ataskaitinis laikotarpis – Finansinio 
reglamento 63 straipsnio 5 dalies a punkte 
nurodytas ataskaitinis laikotarpis, kuris yra 
2020 m. liepos 1 d. – 2022 m. gruodžio 31 
d.;

1) ataskaitinis laikotarpis – Finansinio 
reglamento 63 straipsnio 5 dalies a punkte 
nurodytas ataskaitinis laikotarpis, kuris yra 
2020 m. liepos 1 d. – 2022 m. gruodžio 31 
d. visų sektorių atveju, išskyrus žvejybos 
sektorių – jam tinkamumo gauti 
finansavimą laikotarpis turėtų būti 
pratęstas iki 2026 m. birželio 30 d.;

Pakeitimas 21

Pasiūlymas dėl reglamento
2 straipsnio 1 pastraipos 6 a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

6a) specialų statusą turinčios 
teritorijos – atitinkamais atvejais 
Britanijos užjūrio teritorijos ir Karūnos 
priklausiniai;

Pakeitimas 22

Pasiūlymas dėl reglamento
3 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Teikiant paramą iš Rezervo siekiama 
reaguoti į neigiamus Jungtinės Karalystės 

Teikiant paramą iš Rezervo siekiama 
reaguoti į neigiamus Jungtinės Karalystės 
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išstojimo iš Sąjungos padarinius valstybėse 
narėse, regionuose ir sektoriuose, visų 
pirma tuose, kurie dėl išstojimo nukenčia 
labiausiai, ir mažinti atitinkamą poveikį 
ekonominei, socialinei ir teritorinei 
sanglaudai.

išstojimo iš Sąjungos padarinius valstybėse 
narėse, regionuose ir sektoriuose, visų 
pirma tuose, kurie dėl išstojimo nukenčia 
labiausiai, ir mažinti atitinkamą neigiamą 
poveikį ekonominei, socialinei ir teritorinei 
sanglaudai.

Pakeitimas 23

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Maksimalūs Rezervo ištekliai yra 
5 370 994 000 EUR dabartinėmis 
kainomis.

2. Maksimalūs Rezervo ištekliai yra 
6 370 994 000 EUR einamosiomis 
kainomis.

Pakeitimas 24

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) iš Rezervo skiriama išankstinio 
finansavimo procentinė dalis, nustatoma 
atsižvelgiant į žvejybos veiklą, kuri 
nukentėjo nuo ES laivyno žvejybos 
galimybių mažinimo sudarius PBS, kaip 
nustatyta I priede, skiriama žvejybos 
sektoriui. Valstybės narės, siekdamos 
paremti žvejybos įmones ir vietos 
bendruomenes, kurioms Jungtinės 
Karalystės išstojimas daro didžiausią 
poveikį, įskaitant mažos apimties žvejybos 
sektorių, skiria bent jau šiuo būdu 
nustatomas lėšas, kai skirsto išankstinio 
finansavimo lėšas iš Rezervo;

Pakeitimas 25

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 3 dalies 1 pastraipos b punktas



AD\1232735LT.docx 15/29 PE689.636v03-00

LT

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) 2024 m. skiriama papildoma 
1 126 162 000 EUR suma pagal 
11 straipsnį.

b) 2026 m. skiriama papildoma 
2 126 162 000 EUR suma pagal 
11 straipsnį.

Pakeitimas 26

Pasiūlymas dėl reglamento
4 straipsnio 3 dalies –1 a pastraipa (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės turi užtikrinti, kad 
finansavimas būtų daugiausia skiriamas 
labiausiai neigiamai paveiktiems 
regionams ir kad atitinkamos vietos 
bendruomenės, ypač mažos apimties 
žvejybos sektorius, dalyvautų priimant 
sprendimus dėl šių lėšų panaudojimo.

Pakeitimas 27

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) priemonės, pagal kurias teikiama 
pagalba įmonėms ir vietos 
bendruomenėms, kurias neigiamai paveikė 
išstojimas;

a) priemonės, pagal kurias teikiama 
pagalba įmonėms, regioninėms ir vietos 
bendruomenėms, kurias neigiamai paveikė 
išstojimas;

Pakeitimas 28

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies b a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ba) priemonės, skirtos 
kompensacijoms žvejybos ir akvakultūros 
sektorių veiklos vykdytojams, su šiais 
sektoriais susijusioje prekyboje 
dalyvaujantiems subjektams, 
perdirbėjams, transporto sektoriui ir 
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kitiems nuo žvejybos priklausomiems 
sektoriams remti;

Pakeitimas 29

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies c punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

c) priemonės nuo žvejybos veiklos 
Jungtinės Karalystės vandenyse 
priklausančioms įmonėms ir vietos 
bendruomenėms remti;

c) priemonės nuo žvejybos veiklos 
Jungtinės Karalystės ir jos teritorijų, 
turinčių specialų statusą, vandenyse ir 
vandenyse, kuriuose taikomi žvejybos 
susitarimai su pakrančių valstybėmis ir 
kuriuose dėl Jungtinės Karalystės 
išstojimo iš Europos Sąjungos buvo 
sumažintos ES laivynų žvejybos 
galimybės, priklausomoms įmonėms ir 
vietos bendruomenėms remti;

Pakeitimas 30

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies c a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

ca) kompensavimo priemonės žvejybos 
ir akvakultūros sektorių veiklos 
vykdytojams, įskaitant kompensavimą už 
jų produktų perdirbimo veiklą ir 
priemones, kuriomis teikiama pagalba 
laikinai arba visam laikui nutraukus 
žvejybos veiklą, kaip apibrėžta 
[Reglamente (ES) Nr. XX/20XX 
(EJRŽAF reglamentas)], dėl sumažėjusių 
pajamų ir papildomų išlaidų, susijusių su 
kvotų sumažinimu, rūšių, kurioms 
netaikomos kvotos, laimikio apribojimu, 
prieigos prie Jungtinės Karalystės 
vandenų sumažinimu ir ES laivyno 
žvejybos galimybių sumažinimu 
vandenyse už Jungtinės Karalystės ribų 
pagal PBS ir sprendimus pagal PBS 
išlygą Nr. 13 („Žvejyba ir vandenys“) ir 
SERVIN-2 priedą („Būsimos 
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priemonės“), įskaitant reikalavimą visą 
laimikį ar jo dalį iškrauti Jungtinės 
karalystės uostuose;

Pakeitimas 31

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 1 dalies d punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

d) užimtumo rėmimo priemonės, 
įskaitant sutrumpinto darbo laiko sistemas, 
perkvalifikavimą ir mokymą paveiktuose 
sektoriuose;

d) užimtumo, darbo vietų apsaugos ir 
kūrimo rėmimo priemonės, įskaitant 
sutrumpinto darbo laiko sistemas, 
kvalifikacijos kėlimą, perkvalifikavimą ir 
mokymą paveiktuose sektoriuose;

Pakeitimas 32

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Išlaidos laikomos tinkamomis 
finansuoti, jei buvo patirtos ir apmokėtos 
per ataskaitinį laikotarpį ir skirtos 
priemonėms, vykdomoms atitinkamoje 
valstybėje narėje arba atitinkamos 
valstybės narės naudai.

2. Išlaidos laikomos tinkamomis 
finansuoti, jei buvo patirtos ir apmokėtos 
per ataskaitinį laikotarpį ir skirtos 
priemonėms, vykdomoms labiausiai 
paveiktuose atitinkamos valstybės narės 
regionuose.

Pakeitimas 33

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3a. Rengdamos paramos priemones 
žvejybos srityje, valstybės narės atsižvelgia 
į bendros žuvininkystės politikos tikslus, 
užtikrindamos, kad tomis priemonėmis 
būtų prisidedama prie darnaus žuvų 
išteklių valdymo.
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Pakeitimas 34

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 3 b dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3b. Rengdamos paramos priemones 
žvejybos srityje, valstybės narės stengiasi 
remti labiausiai nuo Jungtinės Karalystės 
išstojimo iš ES nukentėjusius žvejus, visų 
pirma mažos apimties žvejybos sektorių. 
Valstybės narės atsižvelgia į „Brexit’o“ 
poveikį bendrai žvejybos įmonių, įskaitant 
įmones, kurios gauna naudos iš daugiau 
žvejybos galimybių turinčių laivų, 
plaukiojančių su Jungtinės Karalystės 
vėliava po Jungtinės Karalystės išstojimo 
iš Sąjungos, veiklai.

Pakeitimas 35

Pasiūlymas dėl reglamento
5 straipsnio 4 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

4. 1 dalyje nurodytos priemonės turi 
atitikti taikytiną teisę.

4. 1 dalyje nurodytos priemonės turi 
atitikti taikytiną teisę, laikantis [naujame 
5a straipsnyje] nurodytų išimčių.

Pakeitimas 36

Pasiūlymas dėl reglamento
5 a straipsnis (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5a straipsnis
Valstybės pagalba

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 
107, 108 ir 109 straipsniai netaikomi 
mokėjimams, kuriuos valstybės narės 
pagal šio reglamento 5 straipsnio 1 dalies 
c ir ca punktus moka įmonėms žvejybos ir 
akvakultūros sektoriuose, kai tai patenka į 



AD\1232735LT.docx 19/29 PE689.636v03-00

LT

Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 
42 straipsnio taikymo sritį.

Pakeitimas 37

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 1 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1a. Atsižvelgdamos į institucinę ir 
teisinę sistemą ir Rezervo teritorinį 
aspektą, valstybės narės užmezga dialogą 
su labiausiai neigiamai paveiktų 
bendruomenių vietos ir regioninėmis 
valdžios institucijomis ir įtraukia jas į 
sprendimų dėl Rezervo panaudojimo 
procesus, kad būtų visapusiškai 
atsižvelgta į labai konkretų „Brexit’o“ 
poveikį jų teritorijoje.

Pakeitimas 38

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Išmoką iš Rezervo valstybės narės 
naudoja 5 straipsnyje nurodytoms 
priemonėms įgyvendinti, suteikdamos 
negrąžintiną paramą. Sąjungos išmoka 
teikiama kaip tinkamų finansuoti išlaidų, 
kurias valstybės narės faktiškai patyrė ir 
apmokėjo įgyvendindamos priemones, 
kompensacija.

2. Išmoką iš Rezervo valstybės narės 
naudoja 5 straipsnyje nurodytoms 
priemonėms įgyvendinti, suteikdamos 
negrąžintiną paramą ir 
bendradarbiaudamos su labiausiai 
neigiamai paveiktų vietovių regioninėmis 
ir vietos valdžios institucijomis. Sąjungos 
išmoka teikiama kaip tinkamų finansuoti 
išlaidų, kurias valstybės narės faktiškai 
patyrė ir apmokėjo įgyvendindamos 
priemones, kompensacija.

Pakeitimas 39

Pasiūlymas dėl reglamento
7 straipsnio 5 dalis
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Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

5. Nukrypstant nuo Finansinio 
reglamento 12 straipsnio, nepanaudoti 
įsipareigojimų ir mokėjimų asignavimai 
pagal šį reglamentą automatiškai 
perkeliami į kitą laikotarpį ir gali būti 
panaudoti iki 2025 m. gruodžio 31 d. Kitais 
finansiniais metais pirmiausia panaudojami 
perkelti asignavimai.

5. Nukrypstant nuo Finansinio 
reglamento 12 straipsnio, nepanaudoti 
įsipareigojimų ir mokėjimų asignavimai 
pagal šį reglamentą automatiškai 
perkeliami į kitą laikotarpį ir gali būti 
panaudoti iki 2026 m. gruodžio 31 d. Kitais 
finansiniais metais pirmiausia panaudojami 
perkelti asignavimai.

Pakeitimas 40

Pasiūlymas dėl reglamento
8 straipsnio 3 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Išankstinį finansavimą Komisija 
sumoka per 60 dienų nuo 2 dalyje nurodyto 
įgyvendinimo akto priėmimo dienos. Jis 
patvirtinamas pagal 11 straipsnį.

3. Išankstinį finansavimą Komisija 
sumoka per 30 dienų nuo 2 dalyje nurodyto 
įgyvendinimo akto priėmimo dienos. Jis 
patvirtinamas pagal 11 straipsnį.

Pakeitimas 41

Pasiūlymas dėl reglamento
9 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Valstybės narės iki 2023 m. rugsėjo 
30 d. pateikia Komisijai paraišką dėl 
finansinės išmokos iš Rezervo. Komisija 
įvertina šią paraišką ir nustato, ar valstybės 
narės turi teisę gauti papildomas sumas, ar 
tam tikros sumos turėtų būti susigrąžintos 
iš valstybių narių pagal 11 straipsnį.

1. Valstybės narės, 
pasikonsultavusios su atitinkamais 
regionais, ne vėliau kaip iki 2026 m. 
rugsėjo 30 d. pateikia Komisijai paraišką 
dėl finansinės išmokos iš Rezervo žvejybos 
sektoriui ir ne vėliau kaip iki 2023 m. 
rugsėjo 30 d. visiems kitiems sektoriams. 
Komisija įvertina šią paraišką ir nustato, ar 
valstybės narės turi teisę gauti papildomas 
sumas, ar tam tikros sumos turėtų būti 
susigrąžintos iš valstybių narių pagal 11 
straipsnį.

Pakeitimas 42

Pasiūlymas dėl reglamento
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9 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Jei valstybė narė iki 2023 m. 
rugsėjo 30 d. nepateikia paraiškos dėl 
finansinės išmokos iš Rezervo, Komisija 
susigrąžina visą tai valstybei narei 
išmokėtą išankstinio finansavimo sumą.

2. Jei valstybė narė ne vėliau kaip iki 
2026 m. rugsėjo 30 d. nepateikia paraiškos 
dėl finansinės išmokos iš Rezervo žvejybos 
sektoriui ir ne vėliau kaip iki 2023 m. 
rugsėjo 30 d. visiems kitiems sektoriams, 
Komisija susigrąžina visą tai valstybei 
narei išmokėtą išankstinio finansavimo 
sumą.

Pakeitimas 43

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) Jungtinės Karalystės išstojimo iš 
Sąjungos ekonominio ir socialinio poveikio 
aprašymas, kuriame įvardijami labiausiai 
paveikti regionai, vietovės ir sektoriai;

a) Jungtinės Karalystės išstojimo iš 
Sąjungos neigiamo ekonominio ir 
socialinio poveikio aprašymas, kuriame 
įvardijami labiausiai paveikti regionai, 
vietovės ir sektoriai;

Pakeitimas 44

Pasiūlymas dėl reglamento
10 straipsnio 2 dalies a a punktas (naujas)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

aa) surengtų konsultacijų su 
labiausiai paveiktais regionais ir 
sektoriais pagal 7 straipsnio 2 dalį 
aprašymas;

Pakeitimas 45

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 3 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Jeigu patvirtinta suma viršija atitinkamos Jeigu patvirtinta suma viršija atitinkamos 
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valstybės narės gautą išankstinio 
finansavimo sumą ir 0,06 proc. 2021 m. 
nominaliųjų jos BNP, tai valstybei narei 
mokėtina papildoma suma iš 4 straipsnio 3 
dalies b punkte nurodyto asignavimo ir 
sumos, perkeltos pagal 8 straipsnio 4 dalį.

valstybės narės gautą išankstinio 
finansavimo sumą, tai valstybei narei 
mokėtina papildoma suma iš 4 straipsnio 3 
dalies b punkte nurodyto asignavimo ir 
sumos, perkeltos pagal 8 straipsnio 4 dalį.

Pakeitimas 46

Pasiūlymas dėl reglamento
11 straipsnio 3 dalies 2 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Tokiu atveju Komisija sumoka sumą, 
viršijančią atitinkamai valstybei narei 
sumokėtą išankstinio finansavimo sumą 
arba 0,06 proc. 2021 m. nominaliųjų 
BNP, atsižvelgdama į tai, kuri iš šių sumų 
yra didesnė.

Komisija parengia papildomų lėšų 
paskirstymo metodą, siekiant atsižvelgti į 
tai, kad paveikto žvejybos sektoriaus 
tinkamumo gauti išankstinį finansavimą 
laikotarpis pratęsiamas iki 2026 m. 
birželio 30 d.

Pakeitimas 47

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 1 dalies a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) paskiria įstaigą, atsakingą už 
finansinės išmokos iš Rezervo valdymą, ir 
nepriklausomą audito įstaigą pagal 
Finansinio reglamento 63 straipsnio 3 dalį 
ir šias įstaigas prižiūri;

a) paskiria atitinkamu valdymo 
lygmeniu vieną ar keletą įstaigų, 
atsakingų už finansinės išmokos iš 
Rezervo valdymą, ir nepriklausomą audito 
įstaigą pagal Finansinio reglamento 
63 straipsnio 3 dalį ir šias įstaigas prižiūri;

Pakeitimas 48

Pasiūlymas dėl reglamento
13 straipsnio 3 dalies 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Už finansinių išmokų iš Rezervo 
valdymą atsakinga įstaiga:

3. Už finansinių išmokų iš Rezervo 
valdymą atsakinga įstaiga ar įstaigos:
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Pakeitimas 49

Pasiūlymas dėl reglamento
15 straipsnio 1 pastraipa

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

Valstybės narės yra atsakingos už 
informavimo ir komunikacijos veiksmus, 
kuriais Sąjungos piliečiai informuojami 
apie Sąjungos išmokos iš Rezervo reikšmę, 
rezultatus ir poveikį.

Valstybės narės yra atsakingos už 
informavimo ir komunikacijos veiksmus, 
kuriais Sąjungos piliečiai informuojami 
apie Sąjungos išmokos iš Rezervo reikšmę, 
rezultatus ir poveikį, ir visų pirma 
užtikrina, kad 5 straipsnyje nurodytų 
priemonių gavėjai būtų informuoti apie 
išmokas iš Rezervo kaip apie Sąjungos 
iniciatyvą.

Pakeitimas 50

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 1 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Iki 2026 m. birželio 30 d. Komisija 
atlieka vertinimą, kuriuo įvertina Rezervo 
veiksmingumą, efektyvumą, aktualumą, 
derėjimą ir ES pridėtinę vertę. Komisija 
gali naudotis visa aktualia jau prieinama 
informacija pagal Finansinio reglamento 
128 straipsnį.

1. Iki 2027 m. birželio 30 d. Komisija 
atlieka vertinimą, kuriuo įvertina Rezervo 
veiksmingumą, efektyvumą, aktualumą, 
derėjimą ir ES pridėtinę vertę. Komisija 
naudojasi visa aktualia jau prieinama 
informacija pagal Finansinio reglamento 
128 straipsnį.

Pakeitimas 51

Pasiūlymas dėl reglamento
16 straipsnio 2 dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Ne vėliau kaip 2027 m. birželio 30 
d. Komisija pateikia Europos Parlamentui 
ir Tarybai Rezervo įgyvendinimo ataskaitą.

2. Ne vėliau kaip 2027 m. gruodžio 31 
d. Komisija pateikia Europos Parlamentui 
ir Tarybai Rezervo įgyvendinimo ataskaitą.

Pakeitimas 52

Pasiūlymas dėl reglamento
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16 straipsnio 2 a dalis (nauja)

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2a. Ne vėliau kaip iki 2023 m. rugsėjo 
30 d. Komisija atlieka tikslingumo 
padidinti Rezervui skirtas biudžeto lėšas 
tokia suma, kuri būtų lygi Europos jūrų 
reikalų ir žuvininkystės fondo lėšoms, 
kurios nebuvo panaudotos laikantis 
„n+3“ taisyklės, vertinimą.

Pakeitimas 53

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 dalies 1 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

1. Kiekvienos valstybės narės 
prisitaikymo prie „Brexit’o“ rezervo 
išankstinio finansavimo dalis nustatoma 
kaip koeficiento, susijusio su Jungtinės 
Karalystės išskirtinėms ekonominėms 
zonoms (IEZ) priklausančiuose vandenyse 
sužvejotomis žuvimis, ir su prekyba su 
Jungtine Karalyste susijusio koeficiento 
suma.

1. Kiekvienos valstybės narės 
prisitaikymo prie „Brexit’o“ rezervo 
išankstinio finansavimo dalis nustatoma 
kaip koeficiento, susijusio su Jungtinės 
Karalystės išskirtinėje ekonominėje zonoje 
(IEZ) ir jos teritorijų, kurioms suteiktas 
specialus statusas, vandenyse sužvejotais 
žvejybos produktais, taip pat su žvejybos 
veiklos, kurią paveikė PBS numatytas 
žvejybos galimybių mažinimas, vandenyse 
už Jungtinės Karalystės ribų mažinimo 
verte, ir su prekyba su Jungtine Karalyste 
susijusio koeficiento suma.

Pakeitimas 54

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 dalies 2 punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

2. Koeficientas, susijęs su Jungtinės 
Karalystės išskirtinėje ekonominėje zonoje 
sužvejotomis žuvimis, naudojamas 
600 mln. EUR sumai paskirstyti. Su 
prekyba susijęs koeficientas naudojamas 3 
400 mln. EUR sumai paskirstyti. Abi 

2. Koeficientas, susijęs su Jungtinės 
Karalystės IEZ, jos teritorijų, kurioms 
suteiktas specialus statusas, vandenyse 
sužvejotais žvejybos produktais ir žvejybos 
veiklos, kurią paveikė PBS numatytas 
žvejybos galimybių sumažinimas, 
vandenyse už Jungtinės Karalystės ribų 
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sumos nurodytos 2018 m. kainomis. mažinimu, naudojamas 600 mln. EUR 
sumai paskirstyti. Su prekyba susijęs 
koeficientas naudojamas 3 400 mln. EUR 
sumai paskirstyti. Abi sumos nurodytos 
2018 m. kainomis.

Pakeitimas 55

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 dalies 3 punkto įžanginė dalis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

3. Su žuvininkyste susijęs koeficientas 
nustatomas remiantis toliau nurodytu 
kriterijumi tokiais etapais:

3. Su žvejyba susijęs koeficientas 
nustatomas remiantis tuo, kokia bendros 
Jungtinės Karalystės IEZ, jos teritorijų, 
kurioms suteiktas specialus statusas, 
vandenyse sužvejotų žvejybos produktų 
sumos ir žvejybos veiklos, kurią paveikė 
PBS numatytas žvejybos galimybių 
sumažinimas, vandenyse už Jungtinės 
Karalystės ribų mažinimo vertės dalis 
tenka kiekvienai valstybei narei.

Pakeitimas 56

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 dalies 3 punkto a punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) kiekvienos valstybės narės bendros 
Jungtinės Karalystės išskirtinėje 
ekonominėje zonoje sužvejotų žuvų vertės 
dalis;

Išbraukta.

Pakeitimas 57

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 dalies 3 punkto b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) šios dalys padidinamos toms 
valstybėms narėms, kuriose 
priklausomybė nuo žvejybos yra didesnė 

Išbraukta.
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nei vidutinė priklausomybė nuo Jungtinės 
Karalystės išskirtinėje ekonominėje zonoje 
sužvejotų žuvų, ir sumažinamos toms 
valstybėms narėms, kurių priklausomybė 
mažesnė nei vidutinė:
i) kiekvienos valstybės narės atveju 
Jungtinės Karalystės išskirtinėje 
ekonominėje zonoje sužvejotų žuvų vertė, 
išreikšta tos valstybės narės sugautų žuvų 
bendros vertės procentine dalimi, 
išreiškiama ES vidurkio indeksu 
(priklausomybės indeksas);
ii) pradinė Jungtinės Karalystės 
išskirtinėje ekonominėje zonoje sužvejotų 
žuvų vertės dalis koreguojama ją 
dauginant iš valstybės narės 
priklausomybės indekso;
iii) šių pakoreguotų dalių skalė keičiama 
siekiant užtikrinti, kad visų valstybių 
narių dalių suma būtų lygi 100 proc.

Pakeitimas 58

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 dalies 4 punkto a papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) kiekvienos valstybės narės prekyba 
su Jungtine Karalyste išreiškiama kaip ES 
prekybos su Jungtine Karalyste dalis 
(prekyba yra prekės ir paslaugų importo ir 
eksporto suma);

a) kiekvienos valstybės narės prekyba 
su Jungtine Karalyste išreiškiama kaip ES 
prekybos su Jungtine Karalyste dalis 
(prekyba yra prekės ir paslaugų, išskyrus 
finansines paslaugas, importo ir eksporto 
suma);

Pakeitimas 59

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 dalies 4 punkto b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) siekiant įvertinti santykinę šių 
prekybos srautų svarbą kiekvienai 
valstybei narei, prekybos srautų su 

b) siekiant įvertinti santykinę šių 
prekybos srautų svarbą kiekvienai 
valstybei narei, prekybos srautų su 
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Jungtine Karalyste suma išreiškiama 
valstybės narės BVP procentine dalimis, o 
vėliau – ES vidurkio indeksu 
(priklausomumo indeksas);

Jungtine Karalyste suma išreiškiama 
valstybės narės bendrų prekybos srautų 
visoje 28 šalių ES procentine dalimi, o 
vėliau – ES vidurkio indeksu 
(priklausomumo indeksas);

Pakeitimas 60

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 dalies 5 punkto a papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

a) Jungtinės Karalystės IEZ sužvejotų 
žuvų vertės ataskaitinis laikotarpis yra 
2015–2018 m.;

a) dėl PBS prarastų žvejybos 
galimybių Jungtinės Karalystės IEZ, jos 
teritorijų, turinčių specialų statusą, 
vandenyse ir vandenyse už Jungtinės 
Karalystės ribų bendros vertės atskaitos 
laikotarpis yra 2015–2018 m.;

Pakeitimas 61

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 dalies 5 punkto b punktas

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

b) Jungtinės Karalystės IEZ 
sužvejotų žuvų vertės, išreikštos valstybės 
narės sugautų žuvų bendros vertės dalimi, 
ataskaitinis laikotarpis yra 2015–2018 m.;

Išbraukta.

Pakeitimas 62

Pasiūlymas dėl reglamento
I priedo 1 dalies 5 punkto f papunktis

Komisijos siūlomas tekstas Pakeitimas

f) valstybių narių BVP ir bendro 
gyventojų skaičiaus ataskaitinis laikotarpis 
yra 2017–2019 m.

f) valstybių narių bendro gyventojų 
skaičiaus atskaitos laikotarpis yra 2017–
2019 m.
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